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Договір про закупівлю укладається у письмовій формі відповідно до положень Цивільного кодексу України, Господарського кодексу України, наказу Міністерства економіки України від 27.07.2010р. № 925 та нижче наведених істотних умов. 
Істотними умовами договору про закупівлю є проект договору про закупівлю, а саме:
[bookmark: _Hlk95920941]ДОГОВІР № _____
про закупівлю товару

м. Гайсин                                                                                     «___» _________ 2022 року

Державне підприємство «Гайсинське лісове господарство», в особі___________________________________________, що діє на підставі ______________ (далі - ЗАМОВНИК), з однієї сторони, _______________________________________________, в особі ______________________________, який діє на підставі  _____________________ (далі - ПОСТАЧАЛЬНИК),  з іншої сторони,  разом - Сторони,  уклали цей договір про таке (далі - Договір): 

1. Предмет Угоди
1.1. В порядку та на умовах, визначених Договором, Постачальник зобов’язується поставити, а Замовник в порядку та на умовах, визначених Договором, зобов’язується прийняти й оплатити Постачальнику товар згідно «Трактори Lovol FT 1054 AC. Код ДК 021:2015 – 99999999-9 – Не відображене в інших розділах.» (надалі - Товар), в асортименті, кількості та за ціною вказаними у Специфікації Товару (Додаток до Договору), яка є невід’ємною частиною Договору. 

2. Якість Товару
2.1. Товар, що постачається, повинен бути сертифікований відповідно до вимог чинного законодавства України на момент поставки. 
2.2. У разі виявлення виробничих дефектів, які не могли бути встановлені при звичайному огляді, та були виявлені Замовником протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту приймання-передачі Товару, Постачальник гарантує за власний рахунок усунути їх  протягом 5 (п’яти) календарних днів від дати складання відповідного акту за підписами уповноважених представників Замовника і Постачальника. В разі неприбуття представника Постачальника  для складання акту чи відмови від його підписання, Замовник складає акт за участі відповідного спеціаліста і даний акт є належним та допустимим доказом при вирішенні спору.
2.3. Постачальник гарантує, що поставлений за цим Договором Товар є новим і до цього не використовувався.

3. Ціна Угоди
3.1. Ціна Договору складає __________ грн. ____ коп. (___________________ грн. ___ коп.), в тому числі ПДВ у сумі ______ грн. __ коп. (___________________________ грн. ____ коп.).
3.2. За домовленістю Сторін ціна за одиницю Товару може бути зміненою відповідно до вимог Закону України «Про публічні закупівлі».
3.3. Ціна Договору включає в себе вартість доставки Товару до Замовника.

4. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунки за Товар здійснюються в національній валюті України – гривні.
4.2. Замовник, після пред’явлення Постачальником рахунку на оплату Товару здійснює оплату за Товар шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника. 
4.3. До рахунку обов’язково додаються документи, вказані у п.5.3. Договору.
4.4. Оплата вартості Товару проводиться протягом 5 банківських днів після отримання Товару з можливим відтермінуванням платежу за домовленістю Сторін, але не більше ніж на 30 календарних днів, шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
4.5. Оплата вважається здійсненою з моменту зарахування відповідної суми грошових коштів на поточний рахунок Постачальника. 

5. Поставка товару
5.1. Товар повинен бути поставлений комплектно не пізніше 30 листопада 2022 року. За домовленістю сторін Товар може поставлятися партіями (частинами) через проміжок часу, що не перевищує тридцяти календарних днів з дня першої поставки Товару. Строки поставки Товару можуть обумовлюватися Сторонами в додаткових угодах до Договору. 
5.2. Постачальник зобов’язаний, поставити Товар Замовнику на умовах DDP (Інкотермс 2010 року) за адресою: 23700, Вінницька область, м. Гайсин, вул. М.Кривоноса, буд. 20.
5.3. Факт поставки Товару посвідчується підписами уповноважених представників Замовника і Постачальника у видатковій накладній на Товар, яка підписується у 2 (двох) примірниках. Постачальник обов’язково надає Замовнику документи, необхідні для експлуатації Товару (Інструкція з експлуатації, Сервісна книжка, Гарантійні умови).
5.4. Датою поставки Товару є дата підписання  уповноваженими представниками Замовника і Постачальника  видаткової накладної на Товар. 
5.5. Постачальник до передання Товару несе ризик випадкового знищення чи пошкодження Товару.  
5.6. Комплект документів, необхідних для реєстрації Товару в органах обліку Постачальник надає Замовнику разом із Товаром.
5.7. Ризики випадкового знищення, втрати або пошкодження Товару переходять до Замовника з моменту передачі Товару Замовнику та підписання уповноваженими представниками Постачальника і Замовника Акту приймання-передачі Товару.
5.8. Товар вважається поставленим комплектно за умови передачі Постачальником Товару, та комплекту документів, вказаних в п.5.3 Угоди.
5.9. У випадку виявлення недоліків під час поставки (передачі) Товару, ці недоліки повинні бути відображені в Акті приймання-передачі Товару.
5.10. Постачальник, після підписання уповноваженим представниками Замовника і Постачальника Акту приймання-передачі Товару, зобов’язаний, в термін, визначений в Акті, за власний рахунок усунути всі недоліки вказані в Акті (при наявності).
5.11. Перехід права власності на Товар до Замовника відбувається після виконання Постачальником вимог п.5.2 Угоди, підписання уповноваженими представниками Замовника і Постачальника Акту приймання-передачі Товару, а також здійснення Замовником оплати за Товар, в порядку, визначеному розділом 4 Договору.

6. Права та обов’язки Сторін 
6.1. Замовник зобов’язується: 
6.1.1.Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений Товар. 
6.1.2. Прийняти Товар в порядку та строки, визначені Договором. 
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати Договір, у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши його про це протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту прийняття такого рішення.  
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені Договором.
6.2.3. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів, зазначених у пунктах 5.3. Угоди.
6.2.4. Відмовитись від Договору в разі істотного порушення вимог щодо якості товару (виявлення недоліків, які не можна усунути, недоліків, усунення яких пов’язане з непропорційними витратами або затратами часу, недоліків, які виявилися неодноразово чи з’явилися знову після їх усунення). В разі відмови від Договору з викладених причин Замовник письмово повідомляє про це Постачальника.
6.3. Постачальник зобов’язується: 
6.3.1. Забезпечити поставку Товару в асортименті, кількості та комплектації, вказаній у додатку до Договору, у строки, встановлені Договором. 
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, встановленим розділом 2 Договору.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно і в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Замовника.
6.4.3. У разі невиконання зобов’язань Замовником достроково розірвати Договір, повідомивши його про це протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту прийняття такого рішення.
7. Гарантійні зобов’язання
7.1. Товар, що постачається за Договором - є новим. Постачальник гарантує, що реалізований ним Товар не перебуває в угоні, у розшуку, не обтяжений договором застави та іншими зобов’язаннями, пов’язаними з переходом права власності до Замовника.
7.2. Постачальник надає Замовнику можливість перевірити якість наданих послуг з передпродажної підготовки Товару і його комплектність.
7.3. Встановлений Постачальником для Товару гарантійний строк його експлуатації становить не менше строку, встановленого виробником, але за будь-яких умов не менше одного року, який обліковується з моменту його передачі Замовнику.
7.4. Постачальник підтверджує, що протягом гарантійного строку заводські дефекти Товару, які встановлені фахівцями, визначених у сервісній книжці на Товар, станцій технічного обслуговування і виявлені протягом гарантійного строку, будуть усунуті шляхом безкоштовної заміни або безкоштовного ремонту деталей, що мають дефекти виробничого характеру. Необхідність заміни або можливість ремонту встановлює відповідна станція технічного обслуговування, що вказана у сервісній книжці на Товар. Строки виконання гарантійного ремонту визначаються складністю несправностей, які виникли, але не повинні перевищувати 14 (чотирнадцять) календарних днів з моменту передачі Замовником Товару до станції технічного обслуговування, визначеної в сервісній книжці на Товар.
7.5. У разі експлуатації протягом гарантійного строку, Товару з порушенням правил, встановлених Договором, інструкцією з експлуатації й сервісною книжкою на Товар, або в разі невиконання Замовником рекомендацій Постачальника щодо експлуатації Товару, ремонт Товару проводиться за рахунок Замовника.
7.6. Для визнання гарантійних зобов’язань Постачальника за дефектами, виявленими протягом гарантійного періоду, Замовнику необхідно виконувати наступні умови:
· Товар повинен експлуатуватися відповідно до вимог, викладених в Інструкції з експлуатації Товару, Сервісній книжці, Гарантійних умовах і Договорі.
· Протягом гарантійного періоду Товар повинен регулярно (в строки, зазначені в Сервісній книжці) проходити сервісне обслуговування винятково на станціях технічного обслуговування визначених Постачальником. Винятково на сервісних станціях визначених Постачальником на Товар може встановлюватися додаткове обладнання, передбачене заводом-виробником. Послуги сервісного обслуговування надаються за попередньою домовленістю із відповідною станцією технічного обслуговування Товару.
7.7. Послуги сервісного обслуговування Товару є платними. Вартість цих послуг, а також вартість використаних під час обслуговування видаткових матеріалів, оплачуються Замовником відповідно до цін, затверджених сервісними станціями, що визначені Постачальником.
7.8. Замовник зобов’язаний протягом гарантійного періоду забезпечити збереження пломб на приводі вимірювання швидкості на спідометрі Товару, якщо такі встановлені.
7.9. Замовнику забороняється протягом гарантійного періоду самостійно (або із залученням третіх осіб) ремонтувати або модифікувати Товар, розбирати його окремі вузли й агрегати, а також здійснювати встановлення на Товар будь-якого додаткового обладнання.
7.10. Постачальник звільняється від гарантійних зобов’язань за проданим Товаром у випадках:
· порушення Замовником вимог пунктів 7.5. та  7.6.  Договору;
· якщо Товар брав участь у спортивних змаганнях або потрапив у дорожньо-транспортну пригоду;
· при виникненні несправностей під впливом різних зовнішніх факторів, таких як: кислотні дощі, смолисті опади, промислові викиди, град, блискавки, удари каменів, вплив солі, вплив інших природних факторів, зберігання автомобіля у невідповідних умовах, а також у випадку заподіяння  автомобілю шкоди третіми особами
· визначених у Гарантійних умовах.


8. Відповідальність Сторін 
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами України і Договором.
8.2. Замовник за затримку оплати Товару сплачує Постачальнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ, діючої на момент нарахування  пені, від вартості неоплаченого Товару за кожен день затримки.
8.3. Постачальник за несвоєчасну поставку Товару Замовнику сплачує останньому пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, діючої на момент нарахування пені, від ціни Договору, за кожен день затримки. За прострочення поставки Товару за Договором понад 30 (тридцяти) календарних днів Постачальник, додатково, сплачує Замовнику штраф у розмірі 5 (п’яти) відсотків від ціни Договору.
8.4. Постачальник за несвоєчасне виконання ним гарантійних зобов’язань, сплачує Замовнику пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ, діючої на момент нарахування  пені від ціни Договору,  за кожен день затримки виконання гарантійних зобов’язань.
8.5. У разі підтвердження поставки неякісного Товару, що фіксується в Акті приймання-передачі Товару з чітким переліком усіх виявлених недоліків Товару, Постачальник зобов’язаний за домовленістю Сторін, у термін, що не перевищує 14 (чотирнадцяти) днів з моменту передачі Товару Постачальнику, усунути відповідні недоліки. 
8.6. У разі порушення Постачальником умов п.8.5. Договору, у частині термінів усунення недоліків, останній має сплатити Замовнику пеню за порушення термінів усунення недоліків, розмір якої дорівнює подвійній обліковій ставці НБУ, яка діяла на момент нарахування пені, від ціни Договору за кожен день порушення цих термінів.
8.7. Сплата штрафних санкцій не звільняє сторону, яка їх сплатила від виконання прийнятих нею зобов’язань за Договором.

9. Обставини непереборної сили 
9.1. При настанні обставин непереборної сили, тобто неможливості повного або часткового виконання кожною із Сторін зобов’язань за Договором, у тому числі: пожеж, стихійних лих, воєнних дій будь-якого характеру, блокади, актів органів влади й інших органів (введення мораторію, рішень, розпоряджень, постанов та ін.), що робить неможливим виконання зобов’язань за Договором та не залежать від волі Сторін, термін виконання зобов’язань відкладається на час, протягом якого будуть діяти такі обставини. 
9.2. Якщо обставини будуть продовжуватися на строк більш ніж 3 (три) календарних місяця, то кожна із Сторін буде мати право відмовитися від виконання своїх зобов’язань за Договором без відшкодування іншій Стороні будь-яких збитків. 
9.3. Сторона, для якої створилась неможливість виконання зобов’язань за Договором, повинна негайно, але у будь-якому разі не пізніше 10 (десяти) календарних днів письмово повідомити інші Сторони про настання і припинення обставин, що перешкоджають виконанню умов Договору. Несвоєчасне повідомлення/неповідомлення про обставини непереборної сили позбавляє відповідну Сторону права посилатися на ці обставини в майбутньому. 
9.4. Факти, викладені у повідомленні про настання і припинення обставин непереборної сили, повинні бути підтверджені відповідним сертифікатом Торгово-Промислової Палати України або іншим компетентним органом.



10.  Вирішення спорів 
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій. 
10.2. У разі недосягнення Сторонами згоди з приводу предмета спору шляхом переговорів, то всі спори та розбіжності Сторін щодо виконання умов Договору вирішуються в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного в Україні законодавства.

11. Строк дії  Договору
11.1. Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та скріплення печатками Сторін і діє до 31.12.2022 року, але в будь-якому випадку до повного виконання зобов’язань за договором.
11.2. Дія Договору достроково припиняється за умови:
· повного виконання Сторонами своїх зобов’язань за Договором;
· за згодою Сторін;
· з інших підстав, передбачених чинним законодавством України та Договором.
11.3. Закінчення терміну дії Договору не звільняє Сторони від відповідальності за її порушення, яке мало місце під час дії Договору.

12. Внесення змін до Договору
12.1.Будь-які зміни і доповнення до даного Договору мають силу тільки в тому випадку, якщо вони оформлені в письмовому вигляді і підписані обома Сторонами та не суперечать вимогам Закону України «Про публічні закупівлі».
12.2.Кожна із Сторін має право на ініціювання внесення змін та доповнень до Договору, яке оформлюється шляхом направлення письмової пропозиції іншій Стороні.
12.3.Сторона, яка отримала пропозицію щодо внесення змін чи доповнень до Договору протягом його дії зобов’язана протягом п’яти робочих днів розглянути надану пропозицію та письмово повідомити іншу Сторону про результати такого розгляду.
12.4.В разі погодження запропонованих змін та доповнень до Договору Сторона, яка запропонувала такі зміни та доповнення надає іншій Стороні проект додаткової угоди до Договору, яку інша Сторона зобов’язана підписати, скріпити печаткою та один примірник повернути іншій Стороні протягом трьох робочих днів з дня отримання додаткової угоди.
12.5.В разі виявлення в змісті додаткової угоди будь-яких неточностей, розбіжностей чи невідповідності вимогам діючого законодавства України, Сторона має право запропонувати свій проект додаткової угоди.
12.6.Будь-які зміни та доповнення до Договору, що стосуються зміни ціни чи вартості робіт (послуг) здійснюються з урахуванням вимог Закону України «Про публічні закупівлі»
12.7.Будь-які суперечки щодо внесення змін та доповнень до Договору вирішуються Сторонами   шляхом переговорів, а якщо це не призвело до настання бажаних результатів – спір вирішується в судовому порядку згідно чинного законодавства України.
12.8.Недосягнення згоди щодо запропонованих змін та доповнень до Договору не звільняє Сторони від виконання своїх зобов’язань за Договором.
12.9.  Підставами зміни Договору, у тому числі, є: 
зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі;
продовження строку дії договору та виконання зобов’язань щодо передання товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі;
узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
зміни ціни у зв’язку із зміною ставок податків і зборів пропорційно до змін таких ставок;
зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, регульованих цін (тарифів) і нормативів, які застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни.

13. Інші умови
13.1. Усі правовідносини, що виникають з Договору або пов’язані із нею, регламентуються Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства.
13.2. Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею в Договорі реквізитів та зобов’язується своєчасно у письмовій формі повідомляти інші Сторони про їх зміну, а у разі неповідомлення несе ризик настання пов’язаних із ним несприятливих наслідків.
13.3. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною.
13.4. Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою  у 2 (двох) автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, – по одному для кожної із Сторін.

14. Додатки до Угоди
Невід’ємною частиною Угоди є: Специфікація Товару.

15. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін
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Додаток № 1
до Договору № __________
від «_____» жовтня 2022 року


СПЕЦИФІКАЦІЯ

№
з/п
Найменування
Од.  вим.
К-ть
Ціна за одиницю, без ПДВ, грн.
Загальна вартість, без ПДВ, грн.
1
Трактор Lovol FT 1054 AC
шт.
3 


ВСЬОГО:

ПДВ 20%

ВСЬОГО З ПДВ

Загальна вартість: (прописом)
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